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[cf. Sperber & Wilson 1986; Luhmann 1995]
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Non-Khoe Speaking
Groups

(Modified from:

Barnard, A. 1992
Hunters and Herders of
Southern Africa
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In summer, male flies steeply upwards to about 30 m and then
tumbles as though shot. [p. 88]
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Pangolin Kori bustard
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Black korhaan Leopard tortoise
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Kalahari tent tortoise Ostrich
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Meat for elders and infants
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'nare

abi chu kha ri-sa 'nare
PRN PAST -PGN
3/m/sg/nom) (yesterday) -(3/f/sg/acc)

lgde™-bi ci Inoe-si lgad e-sa 'nare
Cherexo-m™ ka | goe-ma kx”60-sa Thabuka-bi ki !'nare ya haci !xa a

Cherexo Thabuka
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c Ima
sere c Ima

[cf. 1971]
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